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ENGLISH

PLAYHOUSE

IMPORTANT! READ AND
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS
CAREFULLY
AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

!

g
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SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING! Read carefully before mounting and retain for future reference.
WARNING! Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, such as
electric bar fires, gas fires etc. in the vicinity of the the product.
Do not use the product if any part is broken, torn or missing.
To avoid danger of suffocation remove plastic covers before using the article.
Always put the product on the floor.
Never move the product with a child in it.
Always check that the product can’t lose his stability.
Additional or replacement parts should be obtained from Childhome.
The manufacturer’s warranty is not transferable and may therefore only be invoked by the
first owner.

o

1.
2.
3.

CLEANING AND MAINTENANCE RECOMMENDATION

Clean by wiping with a damp cloth.

Do not use corrosive products.

Solid wood furniture can change slightly in its appearance during use: sunlight can
alter the colour, while fluctuations in atmospheric humidity can affect the surface
treatment. However this does not affect the value, functionality or service life of
the furniture.

www.childhome.com



z

SPEELHUIS

BELANGRIJK!

U DIENT DEZE GEBRUIKS-
AANWIJZING ZORGVULDIG TE
LEZEN EN GOED TE BEWAREN

ALS NASLAGWERK.

NEDERLANDS

!

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

1.  WAARSCHUWING! Lees alvorens te monteren aandachtig de gebruiksaanwijzing en bewaar
ze zorgvuldig voor later gebruik.

2. WAARSCHUWING! Vergewis u van het gevaar indien u het product in de nabijheid van open

vuurhaarden of extreme warmtebronnen plaatst.

Maak geen gebruik van het product indien een onderdeel defect, gescheurd of vermist is.

Verpakkingen zijn gevaarlijk, verwijder ze zo vlug mogelijk om verstikking te voorkomen.

Plaats het product altijd op een vlakke oppervlakte.

Verplaats het product nooit met uw kind erin.

Opgelet als u iets aan het product hangt, zorg ervoor dat het product zijn stabiliteit nooit

verliest.

Gebruik uitsluitend originele Childhome-reserveonderdelen.

9. De fabrieksgarantie is niet overdraagbaar en kan daarom alleen door de eerste eigenaar
worden ingeroepen.

Nowvksw

i

REINIGING EN ONDERHOUD
1. Reinigen met een vochtige doek met lauw water.
Maak geen gebruik van bijtende producten.
3. Massief hout kan na verloop van tijd lichtjes wijzigen: zonlicht kan de kleur veranderen,
schommelingen in luchtvochtigheid kunnen de oppervlaktebehandeling beinvioeden. Dit doet
echter niets af van de waarde, de functionaliteit of de levensduur van het product.

N
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MAISON DE JEU

IMPORTANT! LISEZ ET
RESPECTEZ
SCRUPULEUSEMENT CES
INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ
LES POUR UNE CONSULTATION
ULTERIEURE.

©

FRANCAIS

!

. PRESCRIPTIONS DE SECURITE

1. AVERTISSEMENT! Lisez et respectez scrupuleusement ces instructions et conservez-les
pour une consultation ultérieure.

2. AVERTISSEMENT! évitez les risques engendrés par la présence d’un foyer ouvert
ou autres sources de chaleur, telles que les appareils de chauffage électrique ou a gaz, a
proximité de le produit d’enfant.

3. Le produit d’enfant ne doit pas étre utilisée si des parties sont cassées, déchirées ou

mangquantes.

Pour éviter tout danger d’étouffement, enlever tout sac plastique avant usage.

Veuillez toujours installer le produit d’enfant sur le sol, sur une surface uniforme.

Ne déplacez jamais le produit d’enfant lorsque I'enfant est dedans.

Si vous accrochez quelque chose a le produit d’enfant, assurez-vous que le produit

d’enfant ne perd pas sa stabilité.

N’utilisez que les pieces de rechange Childhome.

9. La présente garantie du fabricant n’est en aucun cas transférable, et peut uniquement étre
utilisée par le premier propriétaire du produit.

N o v ks

o

o

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Le nettoyage se fait a I'aide d’un chiffon humidifié a I'eau tiede.
2. Nutilisez pas de produits corrosifs.
3. Le bois massif peut Iégérement s’altérer au fil du temps : la lumiére du soleil peut modifier sa
couleur et les variations de I’humidité dans I'air peuvent influencer le traitement de surface. Mais
cela ne change en rien la valeur, la fonctionnalité et la durée de vie du meuble.

www.childhome.com




SPIELHAUS

WICHTIG!

DIE FOLGENDEN ANLEITUNGEN
SIND SORGFALTIG ZU
LESEN UND FUR SPATERES
NACHSCHLAGEN
AUFZUBEWAHREN.

0

DEUTSCH

. SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

1.  ACHTUNG! Lesen Sie vor der Montage aufmerksam die Gebrauchsanleitung und
bewahren Sie diese zur spateren Verwendung auf.

2. WARNUNG! Beachte das Risiko durch offenes Feuer und andere starke Warmequellen, z.
B. elektrische Heizstabe, Gasflammen usw., in unmittelbarer Nahe des Das Produkts.

3. Den Das Produkt nicht zu benutzen, wenn irgendein Teil gebrochen oder gerissen ist oder
fehlt.

4. Verpackungen sind gefahrlich, entsorgen Sie diese so schnell wie moglich um

Erstickungsgefahr zu vermeiden.

Das Produkt muss immer auf eine ebene Flache auf den Boden gestellt werden.

Bewegen Sie niemals den Das Produkt mit einem Kind drinnen.

Uberpriifen Sie immer, ob der Das Produkt seine Stabilitdt nicht verlieren kann.

Verwenden Sie bitte nur originale Childhome-Ersatzteile.

Die Herstellergarantie ist nicht Gibertragbar und kann daher nur vorm ersten Besitzer in

Anspruch genommen werden.

LN,

o

REINIGUNG UND PFLEGE
Reinigen mit einem anbefeuchteten Tuch.
Keine dtzenden Produkte benutzen.
Massives Holz kann nach einiger Zeit leichte Anderungen aufzeigen: das Sonnenlicht
kann die Farbe andern, Schwankungen der Luftfeuchtigkeit kdnnen die Ober
flachenbehandlung beeinflussen. Dieses beeintrachtigt allerdings nicht den Wert,
die Funktionsfahigkeit oder die Lebensdauer des Mébels.

Ealit ol o

www.childhome.com




CES CASA DE JUEGOS

ATENCION!
LEA CUIDADOSAMENTE ESTAS
., INSTRUCCIONES
Y GUARDELAS PARA CONSULTAS
POSTERIORES.
o

AVISO DE SEGURIDAD

1. JATENCION! Lea atentamente estas instrucciones antes de proceder al montaje y
gudrdelas por si desea consultarlas en el futuro.

2. iADVERTENCIA! Debe tenerse siempre en cuenta el riesgo debido a fuego incontrolado
u otras fuentes de calor intenso en las inmediaciones de el producto, como, p.ej., varillas
térmicas eléctricas, llamas de gas, etc.

3. jADVERTENCIA! No utilizar nunca el producto si hay alguna pieza rota, rasgada o que

faltase.

Para que no haya peligro de asfixia, retire los plasticos antes de utilizar el articulo.

Ponga siempre la producto en el suelo.

No mueva el producto con el nifio en ella.

Asegurese siempre de que el producto no pierda estabilidad.

Emplee sélo las piezas de recambio originales de Childhome.

La garantia del fabricante es intransferible y, por lo tanto, solo podrd ser utilizada por el

primer propietario.

ESPANOL

LN A

o

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

1.  Limpie pasando un trapo humedo.

2. No utilice productos corrosivos.

3. Con el paso del tiempo, el aspecto de los muebles de madera maciza puede variar: la luz
solar puede alterar el color, mientras que los cambios de humedad atmosférica pueden
afectar al tratamiento de la superficie. Sin embargo, esto no afecta al valor, la funcionalidad
o la vida util del mueble.

www.childhome.com
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PORTUGUES

TEATRO

ATENCAO!

LEIA CUIDADOSAMENTE ESTAS
INSTRUCOES E
GUARDE-AS PARA CONSULTAS
POSTERIORES.

o

1.

L X NOW

AVISOS DE SEGURANCA
ATENCAO! Ler com atencdo antes de proceder 8 montagem e guardar para referéncia
futura.
AVISO! Preste atengdo aos perigos decorrentes de fogueiras e outras fontes
de forte calor (por exemplo radiadores e outros aquecedores eléctricos, chamas de gas,
etc.) na directa proximidade da produto.
AVISO!N3o utilizar a produto no caso de alguma pega estar em falta, partida ou rasgada.
ou quebrada.
Para prevenir o risco de sufocamento, retirar as coberturas de plastico antes de utilizar o
produto.
Colocar sempre a produto no chao.
Nunca deslocar a produto com a crianga sentada na mesma.
Verificar sempre a estabilidade da cadeira.
Recomendamos que sejam utilizadas s6 pecas de reposigdo Childhome.
A garantia do fabricante ndo é transferivel e, por isso, s6 pode ser invocada pelo primeiro
proprietario.

o

1.
2.
3.

www.childhome.com

LIMPEZA E MANUTENGAO

Limpar com um pano himido.

N&o utilizar produtos de limpeza corrosivos.

Com o tempo, o aspecto do mobilidario de madeira macica pode mudar ligeiramente. A luz do
sol pode alterar a cor, enquanto que as flutuagdes de humidade podem afectar o tratamento
superficial. No entanto, tal ndo afectara o valor, funcionalidade ou vida Gtil do mével.




TENDA DA GIOCO

ATTENZIONE!
LEGGERE CON ATTENZIONE
LE SEGUENTI ISTRUZIONI E
CONSERVARE PER UNA FUTURA
CONSULTAZIONE.
o

AVVERTENZA PER LA SICUREZZA

1. ATTENZIONE! Leggere attentamente le istruzioni manuale prima del montaggio e
conservarle per un uso futuro.

2. AVVERTENZA! Prestare attenzione ai pericoli causati da fuochi vivi e altre forti fonti
di calore (p. es. radiatori elettrici, fiamme di gas, ecc.) nelle immediate vicinanze del
prodotto.

3. AVVERTENZA! Non usare il prodotto se parti di esso sono rotte, strappate o mancanti.

Per evitare rischi di soffocamento rimuovere tutta la plastica di copertura prima di

utilizzare I'articolo.

Il prodotto va sempre posizionato su un pavimento orizzontale.

Mai spostare il prodotto con il bambino all’interno.

Controllare sempre che il prodotto non perda stabilita.

Usare esclusivamente ricambi originali Childhome.

La garanzia del produttore non e trasferibile e pertanto solo il primo proprietario puo

usufruirne.

3

ITALIANO

0 XN W

o

CONSIGLI PER LA PULIZIA ELA MANUTENZIONE

1.  Pulire il fasciatoio con un panno inumidito.

2. Non usare prodotti corrosivi.

3. Dopo un po’ di tempo i mobili in legno massiccio possono leggermente modificarsi nell’aspetto:
la luce solare puo alterare il colore, mentre le variazioni dell’'umidita atmosferica possono influire
sullo strato protettivo della superficie. Questo non influisce pero sul valore, sulla funzionalita o
sulla durata del mobile.

www.childhome.com




D BAMBAKEPO zNITAKI

ZHMANTIKO!

Ol KATQOI OAHTIEZ NMPENEI
NA AIABAZONTAI NMPOZEKTIKA
KAI NA OYAAZZONTAITIA

@ METENEITA ZEQYAANIZMA.

OAHTIEZ AZDAANEIAZ

1.  MNPOEIAOMOIHZH! AlaBAoTE MPOCEKTIKA TIPLV OO TNV TomoB£Tnon Kot GUAAETE To Mapov
yla TuXov peAhovtikr avadopd.

2. TMPOEIAOMOIHZH! Npoocéte woTe KOVTA OTO TPOLOV val
pNV UTtApXEL eotia GwTLAG i AAAN €vtovn TNy BeppotnTag (m.X. NAEKTPLKEG BEPUATTPEG,
eotieg agpilov, KTA.).

3. TPOEIAOMNOIHIH! Mnv XpnGOLUOTIOLELTE TO TIPOLOV, EAV KATIOLO €€APTN A EXEL OTIACEL,
oKLOTEL 1) Aeimel.

4. T tnv anoduyn tou Kivduvou aoduliag, adalpéote ta MAACTIKA TTPOLOV TPV O Tn

XPHON TOU QVTLKELUEVOU.

TomoBeteite T0 MPOLOVY MAvta oto Sdmedo.

Mn petakweite mote to mpoidv, evw to madi kabetal o auTo.

EAEyxeTe MAVTA OTL TO TIPOLOV Sev pmopel va XAoeL Tn 0TabepdTNTA TOUL.

MapakaAeiobe va xpnolomnoleite Lovo yvrola avtarlaktikd tng Childhome.

H gyyUunon tou kataokeuaotn Sev eival pzetaBLBACLUO Kal UMOpEL va yivel emikAnon povo

QO TOV TIPWTO LELOKTATN.

EAANHNIKA

L 0N !

IYMBOYAEZ KAGAPIZMOY KAI ZYNTHPHZHZ

1. KoBapiote to kapekAGKL oag okouTi{ovTag pe £va uypo Ldooua.

2. Mnv xpnoluomoLleite mpoiovta mou pokalovv StaBpwon.

3. Heuddvion twv enimAwv amnod VAo evbéxetal va aAAdéel ehadpd HeTd amd Alyo: To dwc Tou RALoU
propel vo aAAOLWOEL TO XPWHA, EVW OL SLAKUMAVOELS 0TNV aTHOODALPLIKA Lypaciat Urmopolv va
ennpedoouv tnv emidpdvela. Evroutolg, dev emnpedletal n afia, n Aettoupylkotnta n n Sldpkela
{wn¢ tou emimou.

www.childhome.com




DANSK

LEGEHUS

VIGTIGT! FOLG
INSTRUKTIONERNE N@JE OG
GEM DEM TIL SENERE BRUG.

ULTERIEURE.

o

1.

© N v e W

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
ADVARSEL! Fglg instruktionerne ngje og gem dem til senere brug.
ADVARSEL! Veer opmarksom pa risikoen gennem aben ild og andre
kraftige varmekilder (fx elektriske varmestave, gasflammer osv.) i umiddelbar naerhed af
produkt.
ADVARSEL! Anvend ikke produkt, hvis en del er braekket, revnet eller mangler.
Seet altid stolen pa gulvet.
Flyt aldrig stolen med barnet i.
Kontrollér altid at stolen star stabilt.
Brug kun originale Childhome reservedele til gitteret.
Producentens garanti kan ikke overfgres og kan derfor kun pdberabes af den fgrste ejer.

o

RENG@RING- OG VEDLIGEHOLDELSES ANBEFALING
Renggr ved at aftgrre med en fugtig klud.
Brug ikke aetsende produkter.
Massive treemgbler kan andre sig lidt i sit udseende under brug: sollys kan a&ndre farven, mens
udsving i luftfugtigheden kan pavirke overfladebehandlingen. Denne pavirkning har ingen betyd-
ning for hverken funktionalitet eller levetid af mgblet.

www.childhome.com



VIKTIGT! LAS FOLJ DESSA
INSTRUKTIONER NOGA OCH
SPARA DENéIESE FRAMTIDA

USE LEKSTUGA
S

o

SAKERHETS INSTRUKTIONER
1.  VARNING! Las folj dessa instruktioner noga och spara dem for framtida bruk.

2. VARNING! Tank pa att 6ppen eld och andra starka varmekallor (t.ex. elektriska
varmestavar, gasflammor osv.) direkt i narheten av den produkt kan utgéra en risk.

3. VARNING! Den produkt far inte anvandas om nagon del ar bruten, sprucken eller fattas.

4.  FOr att undvika risk for kvavning ta bort plastskydd innan du anvander artikeln.

5. Stall alltid stolen pa golvet.

6.  Flytta aldrig produkt med ett barn i den.

7. Kontrollera alltid att produkt inte kan forlora sin stabilitet.

8.  Anvand endast Childhome originalreservdelar till denna produkt.

9. Tillverkarens garanti ar inte 6verforbar och kan darfér endast dberopas av den forsta

dgaren.

o

RENGORINGS- OCH UNDERHALLSREKOMMENDATION
1.  Rengor genom att torka med en fuktig trasa.
2. Anvand inte fratande produkter.
3. Mobler i massivt tré kan forandras nagot i sitt utseende under anvandning: solljus kan dndra
fargen, medan variationer i luftfuktighet kan paverka ytbehandlingen. Men detta paverkar inte
vardet, funktionalitet eller livslangd av moblerna.

www.childhome.com




INO| LEKEHUS

VIKTIG! LES OG FQLG DISSE
INSTRUKSENE N@YAKTIG OG
TA VARE PAB?RIEJ“(l( TIL SENERE

NORSK

o

SIKKERHETSINSTRUKSJONER
1. ADVERSEL! Les og fglg disse instruksene ngyaktig og ta vare pa dem til senere bruk.
2. ADVERSEL! Se til at det ikke oppstar farer pga. apen ild og andre sterke varmekilder (f.eks.
elektriske varmergr) umiddelbart i naerheten av juniorstol.
ADVERSEL! Ikke bruk produktet hvis deler er gdelagte, skadet eller mangler.
For & unnga fare for kvelning fjerne plastdekslene fgr du bruker artikkelen.
Alltid sette produktet pa gulvet.
Aldri flytte produktet med et barn i den.
Kontroller alltid at produktet ikke kan miste sin stabilitet.
Bruk kun originale Childhome reservedeler til dette produktet.
Garantien fra produsenten er ikke overfgrbar og kan derfor bare paberopes av den fgrste
eieren.

0w ® N Uusw

o

RENGJ@RING OG VEDLIKEHOLD ANBEFALING
1. Renved & tgrke av med en fuktig klut.
2. lkke bruk etsende produkter.
3. Heltre mgbler kan endre seg litt i sin opptreden under bruk: sollys kan endre farge, mens svingnin-
ger i luftfuktighet kan pavirke overflatebehandling. Men dette pavirker ikke verdien, funksjonalitet
eller levetid pa mgblene.

www.childhome.com




CFI ) LEIKKIMOKKI

TARKEAA! LUE NAMA OHJEET,
NOUDATA NIITA TARKASTI JA
SAILY.TA NE MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN.

FINSK

o

TURVALLISUUSOHIJEET
1. VAROITUS! Lue nama ohjeet,noudata niita tarkasti ja sailytd ne myohempaa kayttoa
varten.
2. VAROITUS! Varo avointa tulta ja muita lampdldhteitd (esim. sahkolammityksia, kaasu-
liekkeja jne.) tuote valittdmassa laheisyydessa.
VAROITUS! Tuote ei saa kayttaa, jos jokin osa on poikki, repeytynyt tai jos se puuttuu.
Tukehtumisvaaran valttamiseksi poista artikkelista muovit enne kayttoa.
Aseta tuote aina lattialle.
Al3 siirrd tuote lapsen ollessa tuolissa.
Tarkista aina, etta tuote ei ole epatasapainossa.
Kayta tuotteen kanssa vain Childhome alkuperaisvaraosia.
Valmistajan takuu ei ole siirrettdvissa, ja siksi niitd voidaan kayttaa ensimmaisen omista-
jan ainoita tuotteita.

0 0 N o U kW

o

PUHDISTUS JA KUNNOSSAPITO SUOSITUS
1.  Puhdista pyyhkimalla kostealla liinalla.
2. Ald kdyta sydvyttavia aineita.
3. Puuhuonekalujen véri voi muuttua auringon valossa ja ilmankosteuden takia pintakdsittely saat-
taa muuttua. Tama ei kuitenkaan vaikuta tuotteen kdytettdvyyteen tai arvoon.

www.childhome.com




TR OYUN EVI

: ONEMLI!
ILISIKTEKI TALIMATNAMELER
DIKKATLI BIR SEKILDE
OKUNMALI VE DAHA SONRA
TEKRAR FAYDALANILMAK
UZERE SAKLANMALIDIR.

TURKCE

o

GUVENLIK TALIMATLARI
1. DIKKAT! Kurmadan &nce dikkatle okuyun ve ileride basvurmak icin saklayin.
2. UYARI! Uriin hemen yakinindaki agik ates ve baska asiri 1si kaynaklariile ilgili (Orn. elektrikli
1sitma ¢ubuklari, gaz alevleri v. s.) riske dikkat edilmelidir.
3 UYARI! Uriin kendi basina dogru oturamiyorsa iiriin kullanmayiniz.
4 UYARI! Eger herhangi bir parga kirillmigsa, kopmussa veya eksik ise, Griin kullanmayiniz.
5. Bogulma tehlikesini 6nlemek igin esyayi kullanmadan 6nce plastik ortileri gikarin.
6.  Urlin daima yere koyun.
7 Uriin igindeyken sandalyeyi higbir zaman hareket ettirmeyin.
8. Sandalyenin devrilme riski olmadigini mutlaka kontrol edin.
9. Lutfen yalnizca orijinal Childhome yedek pargalari kullaniniz.
10.  Uretici garantisi devredilemez, bu sebeple sadece iiriiniin ilk sahibi tarafindan kullanilabilir.

o

TEMIZLIK VE BAKIM ONERILERI
1. Mama sandalyesini islak bir bezle silerek temizleyin.
2. Asindirici Griinler kullanmayin.
3. Masif ahgsabin dis gériniimiinde zamanla degisiklik olabilir: glines 15181 rengini
degistirebilir, nem oranindaki degisiklikler ise ylizey kaplamasini etkileyebilir. Ancak bu
degisiklikler mobilyanin degerini, islevselligini ya da kullanim émrini etkilemez.

www.childhome.com
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POLSKA

TEATR

WAZNE! PONIZSZE
INSTRUKCJE NALEZY UWAZNIE
PRZECZYTAC 1 ZACHOWAC
DO WYKORZYSTANIA W
PRZYSZtOSCI.

o

© © N o v s

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA
OSTRZEZENIE! Ponizsze instrukcje nalezy uwaznie przeczytad i zachowa¢ do wykorzystania
w przysztosci.
OSTRZEZENIE! Nalezy mie¢ zawsze na uwadze ryzyko ze strony otwartego ognia i innych
silnych Zrddet ciepta (np. grzatki elektryczne, palniki gazowe itp.) w bezposrednim otocze-
niu krzesetka.
OSTRZEZENIE! Produktu nie uzywag, jesli ktéras z jego czesci jest ztamana, porysowana lub
zostata zagubiona.
Aby unikna¢ niebezpieczenstwa uduszenia zdja¢ plastikowe ostony przed uzyciem wyrobu.
Zawsze umiescic¢ krzesta na podtoge.
Nigdy przesungac¢ produktu z dzieckiem w Srodku.
Zawsze nalezy sprawdzi¢, ze krzesto nie moze utracic stabilnosc.
Uzywac wytagcznie oryginalnych czesci zamiennych Childhome.
Gwarancja producenta nie jest zbywalne i mogg zatem by¢ powotywane jedynie przez
pierwszego wtasciciela.

o

www.childhome.com

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA REKOMENDACIJA
Czyste poprzez przetarcie wilgotng szmatka.
Nie uzywac produktéw korozyjnych.
Meble litego drewna moze zmieniac sie nieznacznie w jego wygladu podczas stosowania: Swiatto
stoneczne moze zmienic kolor, zas wahania wilgotnosci powietrza moze wptywac na obrdébke
powierzchniowg. Jednak to nie ma wptywu na wartos¢, funkcjonalnosé i zywotnosé mebli.




CET MANGUMAJA

TAHELEPANU! LUGEGE JA
JARGIGE NEID JUHISEID JA
HOIDKE EDASPIDISEKS ALLES.

o

OHUTUSJUHISED
1. HOIATUS! Lugege ja jargige neid juhiseid ja hoidke edaspidiseks alles.
HOIATUS! Olge ettevaatlik, kui lapse toode juhataja ligiduses on lahtine tuli véi méni teine
tugev soojusallikas (nt keedupulk, gaasipliit vm).
HOIATUS! Arge kasutage toode, kui mdni selle detail on vigane vdi puudub.
Et valtida lambumisohtu, eemaldage kilepakend taielikult enne toote kasutamist.
Asetage toode alati pdrandale.
Arge liigutage toode kunagi kui laps istub selles.
Kontrollige alati, et toode ei kaota oma stabiilsust.
Kasutage palun ainult Childhome originaalvaruosi.
Tootja garantii ei ole lleantav ning seetdttu vGib tugineda vaid esimene omanik.

EESTI
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PUHASTUSE JA HOOLDUSE SOOVITUS
1.  Puhastage puhkides niiske lapiga.
Arge kasutage sédvitavaid aineid.
3. Taispuidust moobel voib muuta veidi oma vélimust kasutamise ajal: paikesevalgus vGib muuta
varvi, samas kui 6huniiskuse kdikumine vdib mdjutada pinnatdotlust. Kuid see ei mdjuta vaartust,
funktsionaalsust voi moobli eluiga.
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ROTALU MAJA

_ SVARIGJ! IZLASIET UN
IEVEROJIET SOS NORADIJUMUS
UN SAGLABAIJIET TOS
TURPMAKAI IZMANTOSANAL.

<

LATVIJAS

o

DROSTBAS NORADTJUMI
1. BRIDINAJUMS! Izlasiet un ievérojiet $os noradijumus un saglabajiet tos turpmakai
izmantosanai.
2. BRIDINAJUMS! Produkts tuvuma nedrikst bt atklata uguns un
citi spécigi siltuma avoti (pieméram, elektriskie silditaji, gazes plits liesmas).
BRIDINAJUMS! Neizmantot produkts,, ja kidda ta dala ir salauzta, ieplisusi vai trikst.
Lai izvairitos no nosmaksanas briesmas nonemt plastmasas vacinus, pirms lietojat rakstu.
Vienmér nodot produkts, uz gridas.
Nekad parvietot produkts, ar bérnu taja.
Vienmér parliecinieties, ka produkts, nevar zaudét savu stabilitati.
Ladzam izmantot tikai originalas Childhome rezerves dalas.
RaZotaja garantija nav nododama un tadé| to var atsaukties tikai pirmais Tpasnieks.
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TIRISANA UN APKOPE IETEIKUMS
1. Tiru, noslaukot ar mitru dranu.
2. Nelietojiet kodigas produktus.
3. Masivkoka mébeles var nedaudz mainities sava izskata lietoSanas laika: saules gaisma var mainit
krasu, bet svarstibas gaisa mitrumu var ietekmét virsmas apstradi. Tomér tas neietekmé vértibu,
funkcionalitati vai pakalpojumu mazu mébeles.
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ZAIDIMU NAMAI

e

LIETUVOS

SVARBU! PERSKAITYKITE
IR VYKDYKITE SIAS
INSTRUKCIJAS IR
o ISSAUGOKITE JAS ATEICIAL.

SAUGOS INSTRUKCIIOS
1. JSPEJIMAS! Perskaitykite ir vykdykite 3ias instrukcijas ir i$saugokite jas ateiciai.
2. |SPEJIMAS! Atkreipkite démesj j rizika, kuri kyla, jei arti Vaikiska kédéyra atvira
ugnis arba kiti stipras Silumos Saltiniai (pvz.: elektriniai Sildytuvai, degancios dujos ir pan).
3. |SPEJIMAS!Produktas nenaudokite, jei nors viena jos dalis yra sulauZyta, jply$usi arba jos
traksta.
4.  Siekiant iSvengti pavojaus uzdusti, pries naudojant gaminj pasalinkite plastikinius
uzdangalus
Visada statykite produktas ant grindy.
Niekada neperkelkite produktas sédint joje.
Visada patikrinkite ar kéduté statomoje vietoje negali prarasti stabilumo.
Naudokite tik originalias Childhome atsargines dalis.
Gamintojo garantija neperduodamas, todél gali biti remiamasi tik pirmajam savininkui.
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VALYMO IR EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJA
1. Valykite drégna Sluoste.
2. Nenaudokite koroziniy produkty.
3. MedZio masyvo baldai gali Siek tiek pakeisti savo iSvaizdg naudojimo metu: saulés spinduliai gali
pakeisti spalva, o atmosferos drégmés svyravimai gali paveikti pavirsiaus iSvaizda. Taciau tai neturi
jtakos gaminio vertei, funkcionalumui ir tarnavimui pagal paskirtj.
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SZINHAZ

FONTOS! ,
GONDOSAN OLVASSA EL ES
TARTSA BE AZ UTASITASOKAT!
ORIZZE MEG AZ UTMUTATOT
KESOBBI HASZNALATRA!

)

MAGYAR

o

BIZTONSAGI UTASITASOK
1. FIGYELMEZTETES! A termék dsszedllitasa el6tt figyelmesen olvassa el, és 6rizze meg.
2. FIGYELEM! Az termék kdzvetlen kdzelében tgyelni kell a nyilt tlzre és
egyéb erés héforrasokra (pl. elektromos fiit6 rudakra, gazlangokra, stb.).
3.  FIGYELEM! Az termék nem haszndlhatd, ha barmely része eltort, megrepedst, elszakadt
vagy hidnyzik.
4. Afulladdsveszély elkeriilése érdekében, a termék hasznalatba vétele el6tt tavolitsa el réla
a mlanyag csomagolast.
A termék mindig a padldra tegye.
Soha ne helyezze arrébb az termék tgy, hogy a gyermek benne van.
Mindig gy6z6djon meg réla, hogy az termék stabil.
Csak eredeti Childhome alkatrészeket hasznaljon.
A gyartoi garancia nem atruhdzhato és ezért csak akkor lehet hivatkozni az elsé
tulajdonos.
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o

JAVASLATOK TISZTITASHOZ ES KARBANTARTASHOZ
1. Nedves ruhaval torélje le!
2. Aftisztitdshoz ne haszndljon maré hatasu szereket!
3. Ahasznalat soran a tomor fabdl készilt butor kilalakja enyhén megvaltozhat: a napfény hatasara
modosulhat a szine, és a levegd nedvességtartalmanak valtozasa hatdssal lehet a fellletkezelésre.
Ez azonban nem befolyasolja a termék hasznalati értékét vagy tartdssagat.
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HERNA

DOLEZITE! PRECITAJTE SI A
DODRZIAVAITE TIETO POKYNY
A ULOZTE ICH PRE BUDUCE
POUZITIE.

0

SLOVENCINA

o

BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE

1. VYSTRAHA! Preditajte si a dodriavajte tieto pokyny a uloZte ich pre budUce poufitie.
VYSTRAHA! Treba dbat na riziko skrz otvoreny ohefi a iné silné zdroje tepla (napr.
elektrické vyhrevné tyce, plynové plamene atd'.) bezprostrednej blizkosti vysokej stolicky.

3. VYSTRAHA! NepouZivajte vyrobok, ked nejaka jeho &ast je zlomend, natrhnutd alebo
chyba.

4. Aby sa zabranialo nebezpecenstvu udusenia, pred pouZitim vyrobku z neho odstrarte

plastové obaly.

Vyrobok vzdy pokladajte na zem.

Nikdy vyrobok nehybte, pokial je v nej dieta.

Vidy kontrolujte, Ci je vyrobok stabilna.

Prosim, pouZivajte iba origindlne nahradné diely znacky Childhome.

Zéruka vyrobcu je neprenosna, a preto méze byt uplatnend iba na prvého majitela.

LN,
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ODPORUCANIA PRE CISTENIE A UDRZBU
1. Cistite poutieranim navlh¢enou handri¢kou.
2. NepoutZivajte korézne vyrobky.
3. Vzhlad ndbytku z masivneho dreva sa moze pri pouzivanim mierne zmenit: sine¢né svetlo moze
pozmenit farbu, zatial' ¢o zmeny atmosférickej vihkosti mézu povrch materialu. Tieto zmeny ale
neovplyvriujd hodnotu, funkénost alebo Zivotnost nabytku.
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o IGRALNICA

DOLEZITE!

2 PRECITAJTE SI A RIADTE

B SA TYMTO NAVODOM NA
POUZITJE. USCHOVAIJTE HO

o PRE DALSIE POUZITIE.

BEZPECNOSTNE POKYNY

1.  VAROVANIE! Precitajte esSte pred montaZou a uschovajte pre dalSie pouZzitie.

2. OPOZORILO! Pazite na tveganje odprtega ognja ali drugih virov toplote (npr. elektri¢ni
grelci, plinski plamen) v neposredni bliZini izdelek.

3. OPOZORILO! Tega ne uporabljajte, Ce je kaksen del zlomljen, strgan ali manjka.
zlomljen, strgan ali manjka!

4.  Da bi se izognili nevarnosti zadusitve odstranite vse plasticne pokrove in embalazo pred

uporabo.

Vedno postavite izdelek na trda tla.

Nikoli ne premikajte izdelek, dokler otrok sedi v njem.

Vedno preverite, da stol ne more izgubiti svojo stabilnost.

Prosimo vas, da uporabljate zgolj originalne Childhome nadomestne dele.

Garancija proizvajalca ni prenosljiva in se zato lahko uveljavlja samo prvemu lastniku.

INA

SLOVEN
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ODPORUCANIA PRE CISTENIE A UDRZBU
1. Cistite poutieranim navlhéenou handri¢kou.
NepouZivajte kordzne vyrobky.
3. Vzhlad nabytku z masivneho dreva sa méze pri pouzivanim mierne zmenit: slne¢né svetlo moze
pozmenit farbu, zatial ¢o zmeny atmosférickej vihkosti mézu povrch materialu. Tieto zmeny ale
neovplyvriuju hodnotu, funkénost alebo Zivotnost nabytku.
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@® CASUTA MARE DIN BUMBAC

IMPORTANT! CITITI S| URMATI
ACESTE INSTRUCTIUNI
S| PASTRATI-LE PENTRU
REFERINTE ULTERIOARE.

ROMANESC

o

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

1. ATENTIE! Cititi si urmati aceste instructiuni si pastrati-le pentru referinte ulterioare.

2. ATENTIE! Se va avea in vedere riscul generat prin foc deschis si. prin alte surse puter-
nice de caldura (de ex. radiatoare electrice, flacari de gaz etc.) din imediata apropiere
a produs.

3. ATENTIE! Nu folositi produsul daca vreuna din componente este sparta, rupta sau
daca lipseste.

4. Pentru a evita pericolul de sufocare indepartati capacele de plastic inainte de a utiliza

articolul.

Asezati intodeauna produsul pe podea.

Nu mutati niciodata produsul cu un copil in ea.

Intotdeauna verificati ca produsul sa nu isi piarda stabilitatea.

Va rugam sa utilizati doar piese de schimb originale Childhome.

Garantia producatorului nu este transferabil si, prin urmare, poate fi invocata numai

de catre primul proprietar.

o ©® N o u

o

CURATIREA SI INTRETINEREA TREBUIE EFECUATA DUPA MANUALUL DE

UTILIZARE.

1.  Curatat prin stergere cu o carpa umeda.

2. Nu folositi produse corozive.

3. Mobilierul din lemn masiv i-si poate schimba usor aspectul sau in timpul utilizarii: lumina
soarelui poate modifica culoarea, in timp ce fluctuatiile de umiditate atmosferica poate afecta
tratamentul de suprafatd. Totusi, acest lucru nu afecteaza valoarea, functionalitatea sau du-
rata de viata a mobilei.
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S DIVADLO

> DULEZITE! PRECTETE SI A
g DODRZUJTE TYTO POKYNY,
A ULOZTE JE PRO,BUDOUCI
POUZITI.

o

BEZPECNOSTNI INSTRUKCE
1. VAROVANI! Prettéte si a dodriujte tyto pokyny a ulo?te je pro budouci pouZiti.
2. VAROVANI! Je tfeba dbat na riziko pii otevieném ohni a jiné silné zdroje tepla (napf.
elektrické vyhtivaci tyCe, plynové topidla atd.) v bezprostfedni blizkosti vyrobek.
3. VAROVANI! NepouZivejte vyrobek, kdy? n&jaka jeji ¢ast je zlomena, natriend anebo schazi.
4. Pro zabranéni se nebezpeci uduseni, odstrante viechny plastové obaly pred pouZivanim
vyrobku.
Vyrobek nelze pouZit, pokud je jeho ¢ast rozbitd, znicena nebo chybi.
Nikdy s vyrobek nehybejte, pokud je v ni dité.
Kontrolujte, zda vyrobek je stabilni.
PouZivejte prosim pouze origindIni nahradni dily znacky Childhome.
Zaruka vyrobce je nepfenosna, a proto muazZe byt uplatnéna pouze na prvniho majitele.

© ® N v
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CISTENI A INFORMACE PRO UDRZBU
1. Cistéte vasi zidlitku otfenim vihkou hobou nebo hadfikem.
2. Nepouzivejte Ziravé prostiedky.
3. Masivni dfevo muze po chvili nepatrné zménit vzhled, slunec¢ni zafeni mize pozmeénit barvu, pro-
storova vlhkost mlze ovlivnit povrchovou Upravu. Nicméné, toto neovliviiuje hodnotu, funkénost
nebo Zivotnost nabytku.
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® KDbLUYKA 3A UTPA HA JELIA

BAXHO! MPOYETETE
UCNEABAUTE TE3U
MHCTPYKUUWN UTU 3ATTA3SETE
3A CIMPABKA B bb/AELLE.
0

UHCTPYKLIUU 3A BESOMACHOCT

1.  MPEAYNPEXAEHWUE! MpoyeTeTe n cneppaliTe Te3m MHCTPYKLMM U T 3aMaseTe 3a CripaBKa
B 6baeule.

2. NPEAYNPEXAEHWE! [la ce BHMMABA 3@ PUCK OT OTKPUT OFbH U APYrY CUNHWU U3TOYHULN
Ha TONAMHA (Hanp. eNeKTPUYECKN HarpeBaTenu, NIamMbLM NPV FOPeHe Ha ras v T.H.) B
HenocpepacTBeHa 6aM30CT A0 NpoAayKT!

3. NPEAYNPEXAEHWUE! npoayKT Aa He ce U3MNo0/3Ba, aKO HAKOW OT e/1IeMEHTUTE € CYYMEH,
nospeaeH uau nuncsal

4. 3a pa ce usberHe onacHoCT OT 3a4yllaBaHe, He3abaBHO M3XBbp/IETe HAWNOHOBATA

OMNaKoBKa Npeau Aa U3nos3sate NpoayKTa.

BuHaru noctasaiTe NPOAYKT Ha NoAa, Ha PaBHA NOBBPXHOCT.

Hukora He mecTeTe NPOAYKT AOKATO AETeTO Ceam B Hero.

BuHaru nposepsBaiTe CTabUAHOCTTA Ha NPOAYKT.

Mons U3non3BamnTe camo OpUrMHaaHK pesepsHM Yactu ot Childhome.

[apaHumMATa Ha NPOM3BOAMUTENA HE MOXKE Aa Ce NPEXBbPAA U CnefoBaTe/IHO MOXKe [a ce

TbPCK CamMo OT MbPBUA COBCTBEHMK.

BbJITAPCKU

L KN w
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NMPENOPBKU 3A NOYUCTBAHE U NOAAPDBIKKA

1. lMoumcTBaiiTe KaTo M3M03BaATe BNAXKHA Kbpna.

2. He wu3nonssaiTe arpecnBHM NpenapaTtu 3a No4MUCTBaHe.

3. Mebenute oT MacMBHO AbPBO MOraT Aa U3MEHAT BUAA CU C BPEMETO: C/TbHYEBaTa CBET/IMHA MOXe
A3 U3CBET/IM LiBETa; NPOMEHMN BbB BAAXKHOCTTA HA Bb3Ayxa MoraTt 4a NoB/AUAAT Ha MOBbPXHOCTTA.
ToBa MO HMKaKbB HA4YMH He NPOMEHA KauyecTBOTO, GPYHKLMOHANHOCTTA, HATO CKbCABA XKMBOTA Ha
npoaykra.
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DJECJI SATOR

©

VAZNO! PROCITAJTE |
SLIJEDITE OVE UPUTE )
SPREMITE IH ZA BUDUCE
POTREBE.

HRVATSKI

o

SIGURNOSNE UPUTE

1.  UPOZORENIJE! Procitajte i slijedite ove upute i spremite ih za buduce potrebe.

2. UPOZORENIJE! Treba paziti na rizik od otvorene vatre i drugih jakih izvora toplote (npr.
elektri¢nih grijaca, plinskog plamena itd.) u neposrednoj blizini proizvod.

3. UPOZORENIJE! Proizvod ne koristiti ukoliko je ijedan dio slomljen, ostecen ili pak fali.

4. Da bise izbjegla opasnost od gusenja uklanite plasticne poklopce prije koristenja.

5. Uvijek stavite proizvod na pod.

6. Nikad ne pomicite proizvod s djetetom u njoj.

7. Uvijek provjerite da je proizvod stabilna.

8.  Molimo Vas koristite samo originalne Childhome- rezervne dijelove.

9. Jamstvo proizvodaca nije prenosiva i moze, dakle, samo se pozvati prvog vlasnika.

(4]

PREPORUKA ZA CISCENJE | ODRZAVANJE
1. Cistite, brisite vlaznom krpom.
Nemojte koristiti korozivne proizvode.
3. Puno drvo namjestaj moZe nesto promijeniti u svom izgledu za vrijeme uporabe: sunceva svjet-
lost moZe mijenjati boju, dok su oscilacije u vlage u zraku moZe utjecati na povrsinsku obradu.
Medutim, to ne utjece na vrijednost, funkcionalnost ili radni vijek namjestaja.

N
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PYCCKUUN

TEATP

BAXHO!
CNEAYIOWWUE UHCTPYKLUUN
CNEAYET BHUWMATEJIbHO
MPOYUTATb U XPAH UTb ONA

AJIbHEULLETO

(1) UCINOJZIb3OBAHUAL.

©L 0N !

1.

NPABUNA TEXHUKU BESOMNMACHOCTHU
MPEAYMPEXAEHWE! NMPOYUTANTE MU CNEOYWTE STUM MHCTPYKLMAM BHUMATE/IBHO U
COXPAHUTE ANA NHOOPMALNN B BYAYLLEM.
MPEAYNPEXAEHUE: MomHUTE 06 ONAacCHOCTU OTKPBITOrO OrHA. He ycTaHaBAMBaWTe NPOAYKT
B HEMOCPeACTBEHHOM 61131 OT OTKPBLITOrO OFHA U APYIUX CU/IbHBIX UCTOYHMKOB Tena (Hanp.
3/1eKTPUYECKME OTKPbITble OTONUTE/IN, Fa30Bble FOPENnKN 1 T.M.).
MPEAYNPEXAEHUE: He npoayKT, ecnm Kakaa-ambo YacTb CloMaHa, MoBpexaeHa unm
OTCYTCTBYET.
Bo n3bexkaHue yayLba nepes MCnoNb3oBaHUEM U3AeANA CHUMUTE C HEro NacTUKOBYHO
YMaKOBKY.
® Bcerga pasmelyaiTe usgenve Ha nony.
* He nepemeLLaiite NpoAyKT, Koraa pebeHoK CaNT B HEM.
Bcerga npoBepsiiTe, NPOAYKT HE NMOTEPA/ CBOKO YCTOMYMBOCTb.
Mpocbba Mcnonb3oBaTb TOIbKO OPUTMHa/bHbIE 3anacHble YacTi komnaHuu Childhome.
FapaHTUA NPOM3BOAMTENA HE MOANEXKUT Nepesade, 1, CNefoBaTeNbHO, MOXKET OblTb Bbl3BaH
TONIbKO NEPBbIM BAAZE/bLEM.

PEKOMEHOALIUU NO OYUCTKE U SKCNNYATALIUU
MpoTupaiTe CTYAbYMK BAAXKHOWN TPAMKOMN.
He 1cnonb3yiiTe BelLecTBa, Bbi3biBAOLLME KOPPO3UIO.
Co BpemeHeM BHeLWHWIA BUA, mebenu 13 LenbHoN ApeBecHbl MOXKEeT Cerka MeHATbCS;
COJIHEYHbIe Iy4n MOTYT U3MEHUTb LBET, a KonebaHua aTMochepHOI BAAKHOCTM MOTYT
BO3/eiCTBOBATb Ha COCTOAHME NOBEPXHOCTU. OZHAKO 3TO HEe B/IMAET HAa BO3MOMKHOCTY,
bYHKUMOHANBbHOCTbL UM CPOK CNYKObI Mebenu.
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